
El día de los niños / El día de los libros: 
 
• Le Jour des Enfantes / Le Jour de les Livres    (French) 

• 兒 童 節 / 圖 書 日    (Chinese) 
• La Festa dei bambini / La Festa dei libri    (Italian) 

• Kinderstag / Der Tag der Bücher    (German) 

• Детский  день / книжный день    (Russian) 

• Ngày Nhi-đồng / Ngày Thư-viện    (Vietnamese) 

 
 
 
A celebration of children and reading: 
 
• Une fête d’enfants et de lecture    (French) 

• 鼓 勵 孩 子 們 讀 書    (Chinese) 

• Una celebrazione di bambini e di lettura    (Italian) 

• Ein Fest von den Kindern und Lesen     (German) 

• Празднование детей и читателей    (Russian) 

• Lễ Nhi-đồng và đọc sách    (Vietnemese) 
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